
MONTAGEANLEITUNG / FITTING INSTRUCTIONS 

 

BODYSTYLE Hinterradabdeckung / rear hugger 
Suzuki GSX 1300 R Hayabusa 2021- 
(Art.-Nr./item no. 6529954) 

 
(1) Montagematerial / fitting material: 

 

Nr. Beschreibung / Description Menge 

1 Hinterradabdeckung / rear hugger 1 

2 Inbusschraube / screw M6 x 25 4 

3 Gummieinsatz / grommet 4 

4 Distanz / spacer 4 

5 Gummistreifen / rubber strip (110mm) 3 

6 Gummistreifen / rubber strip (100mm) 2 

7 Mutter / nut M6 4 

8 Halter rechts / bracket right (A00065B) 1 

9 Halter rechts / bracket right (A00067B) 1 

10 Halter links / bracket left (A00057B) 1 

11 Halter links / bracket left (A0066B) 1 

 
In der Regel erleichtert ein kurzer Blick in die Teileliste und das Kennenlernen des Bausatzes auf Dauer 
die Montage. Denken Sie daran, dass jedes Mal, wenn ein Teil mit mehreren Muttern und Schrauben 
befestigt wird, diese locker bleiben sollten, bis sie an Ort und Stelle sind, und dann gleichmäßig angezogen 
werden. / As a general rule a few moments checking the parts list and familiarising yourself with the kit, will 
make fitting easier in the long run. Remember whenever a part is fixed by using several nuts, bolts and 
screws they should be left loose until they are in place then tightened evenly. 
 
Um die Montage dieses Produkts zu erleichtern, empfehlen wir, das Hinterrad zu entfernen, die Montage 
ist aber auch mit montierten Hinterrad möglich. / To make the fitting of this product easier we recommend 
removing the rear road wheel, although hugger can still be fitted if this is not possible. 
 

(2) Montageanleitung / fitting instructions: 

 
1. Entfernen Sie die Schutzfolie von der Hinterradabdeckung / Remove the protective film from the 

hugger  
 

2. Setzen Sie die Gummieinsätze (3) in die Löcher der Hinterradabdeckung und die Stahldistanzen (4) 
in die Gummeinsätze ein. Abb.1 / Fit grommets (3) into the holes of the rear hugger and spacers (4) 
into grommets. Fig.1 

 
3. Setzen Sie die zweiteiligen Halterungen für die linke Seite zusammen und legen Sie die 

Gummistreifen innen ein (1 x langer Gummistreifen außen und 1 x kurzer Gummistreifen innen). Die 
Halterung etwas aufbiegen, um etwas Spiel an der Schwinge zu ermöglichen. Siehe Abb. 3 & 4 / 
Place Left Hand 2 piece folded brackets together and insert rubber strips inside (1 x Long Rubber 
Strip outer and 1 x Short Rubber Strip inner). Bend bracket open to allow clearance over swing arm 
tube. See Fig.3 & 4  
 

4. Prüfen Sie anhand der Hinterradabdeckung die korrekte Position der Halterung und drücke Sie die 
Halterung dann wieder von Hand zusammen. / Using Hugger shell to check placement place brackets 
in approx position and close by hand around swing arm. See Fig.2  
 

5. Platzieren Sie die rechte 2-teilige gerade Halterung zusammen und legen Sie 1 x langen 
Gummistreifen hinein. Die Halterung etwas aufbiegen, um etwas Spiel an der Schwinge zu 
ermöglichen. / Place Right Hand 2 piece straight bracket together and insert 1 x Long Rubber Strip 
inside. Bend bracket open to allow clearance over swing arm tube. See Fig.5  

 
6. Prüfen Sie anhand der Hinterradabdeckung die korrekte Position der Halterung und drücke Sie die 

Halterung dann wieder von Hand zusammen. / Using Hugger shell to check placement place bracket 
in approx position and close by hand around swing arm. See Fig.4  
 

7. Schraube vom Original-Bremsleitungsclip entfernen, Halter unter Clip einsetzen und mit 

Originalschraube befestigen. Siehe Abb.4 / Remove bolt from original brake line clip, Insert Bracket 

Under clip and secure using original bolt. See Fig.4  
 

 
 



 
8. Beginnen Sie mit der rechten hinteren Position und arbeiten Sie gegen den Uhrzeigersinn, um die 

Halterungen mit je einer M6 x 25 Innensechskantschraube und M6 Flanschmutter an jeder Position 

an den Halterungen zu befestigen. / Starting from Right Hand Rear Position and working anti-

clockwise attach hugger to brackets using 1 x M6 x 25 Socket Screw and 1 x M6 Flange Nut in each 
location.  

 
9. Wenn das Rad entfernt wurde, montieren Sie das Laufrad wieder, dann richten Sie die 

Hinterradabdeckung aus und prüfen Sie den Abstand zum Reifen. Wenn Sie mit der Passform 
zufrieden sind, ziehen Sie alle Befestigungen fest. / If removed refit road wheel then align hugger on 
bike checking clearance with tyre. When satisfied with the fit tighten all fixings.  

 
 

  
 

Fig. 1 (A0067B)            Fig. 2 
 

 
 
 

 
Fig.5 vorderer, rechter Halter / right, front bracket (A0065B) 

 
 
 

14.07.2021 Technische Änderungen vorbehalten. / Reserve technical changes. 

 

Fig.3 linke, hintere Halterung / left, rear bracket (A0066B) Fig.4 linke, vordere Halterung / left, front bracket (A0057B)     

 


